
     VIVE LA COMPAGNIE 
(VERSION ORIGINALE ET TRADUCTION) 

 
Amis, chantons tous en ce beau jour de fête 
Vive la compagnie 
Et que le soleil éclate sur nos têtes 
Vive la compagnie 
 

Vive la vive la vive l'amour 
Vive la vive la vive l'amour 
Vive l’amour vive l'amour 
Vive la compagnie 

 
Połączmy swe głosy niech zabrzmi nasz chór Unissons nos voix et laissons sonner notre chœur 
Vive la compagnie 
A śpiew nasz niech płynie do mórz i do gór Que notre chant coule vers les mers et les montagnes 
Vive la compagnie 
 

Refrain 
 
Tous les mourousiens le soir à la veillée 
Vive la compagnie 
Savent s'amuser rire boire et danser 
Vive la compagnie 
 

Refrain 
 
Odejdą w nieznane i smutki i żal   Les chagrins et les regrets partiront vers l'inconnu 
Vive la compagnie 
My toast wznosimy za przyjaźni dar  Nous portons un toast au cadeau de l'amitié 
Vive la compagnie 
 

Refrain 
 

Mais malheureusement c'est déjà fini 
Vive la compagnie 
Il faut se quitter aux p'tites heures du matin 
Vive la compagnie 

 
Niech przyjaźń nas łączy, aż po kresu dni Que l'amitié nous unisse jusqu'à la fin des jours 
Vive la compagnie 
A serca wypełnia radosny ten hymn  Et les cœurs sont remplis de cet hymne joyeux  
Vive la compagnie 

 
Refrain 
 



         VIVE LA COMPAGNIE 
(PHONETIQUE ET TRADUCTION) 

 
Amis, chantons tous en ce beau jour de fête 
Vive la compagnie 
Et que le soleil éclate sur nos têtes 
Vive la compagnie 
 

Vive la vive la vive l'amour 
Vive la vive la vive l'amour 
Vive l’amour vive l'amour 
Vive la compagnie 

 
Powontchmé sfè gwosé nièhe zabjmi nach houre Unissons nos voix et laissons sonner notre chœur 

Vive la compagnie 
A chpièfe nach nièh pouéniè do mouje i do goure Que notre chant coule vers les mers et les montagnes 

Vive la compagnie 
 

Refrain 
 
Tous les mourousiens le soir à la veillée 
Vive la compagnie 
Savent s'amuser rire boire et danser 
Vive la compagnie 
 

Refrain 
 
Odèydon v nièznanè i smoutki i jale   Les chagrins et les regrets partiront vers l'inconnu 

Vive la compagnie 
Mé toaste wznochimie za pchéyajgni dare  Nous portons un toast au cadeau de l'amitié 
Vive la compagnie 
 

Refrain 
 

Mais malheureusement c'est déjà fini 
Vive la compagnie 
Il faut se quitter aux p'tites heures du matin. 
Vive la compagnie 

 
Nièrhe pchéyajgni nasse oiontché ache po krèsou dnie Que l'amitié nous unisse jusqu'à la fin des jours 
Vive la compagnie 
A sertsa vépeounia radosné tène himne   Et les cœurs sont remplis de cet hymne joyeux 
Vive la compagnie 

 
Refrain 
 


